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1. NOMBRE DEL PRODUCTO /   PRODUCT NAME   
GALLETAS RELLENAS de CREMA DE CACAO y AVELLANAS                  
WAFERS  FILLED with COCOA and HAZELNUT CREAM

2. DENOMINACIÓN DE VENTA /   SALES NAME   
DELICIAS RELLENAS DE CHOCOLATE
WAFERS  FILLED with CHOCOLATE

3. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO /   PRODUCT DESCRIPTION  
Galleta compuesta por barquillo, cuyo interior lo rellena crema de chocolate con leche y pasta de avellana.
Sabor característico a chocolate lacteado con avellana y galleta. Textura cremosa en su interior y crujiente exterior. / 
Biscuit made up of a wafer, the inside of which is filled with milk chocolate cream and hazelnut paste.
Characteristic flavor of milk chocolate with hazelnut and biscuit. Creamy texture inside and crunchy outside.

4. FORMATO y PRESENTACIÓN/   FORMAT AND PRESENTATION  :  
BOLSA  / BAG:                       150g e                      (Cuadradas)
PAQUETE / PACK:                100g e                      (Rectangulares)

5. INGREDIENTES /   INGREDIENTS  :  
INGREDIENTES: Azúcar, aceite de palma, harina de TRIGO (GLUTEN),  LECHE descremada en polvo, cacao
desgrasado en polvo (4,9%), almidón de  TRIGO  (GLUTEN), suero  LÁCTEO en polvo, pasta de  AVELLANA
(2,2%), yema de HUEVO en polvo, emulgente: lecitina de SOJA,  gasificante: bicarbonato sódico,  antioxidantes
(palmitato ascorbilo, extracto rico en tocoferoles), sal, aroma. Contiene 75% de relleno de cacao.

INGREDIENTS: Sugar, palm oil,  WHEAT (GLUTEN) flour,  skimmed MILK powder, deffated cocoa powder (4,9%),
WHEAT (GLUTEN) starch, WHEY powder, HAZELNUT paste (2,2%), EGG yolk powder, emulsifier : SOY lecithin,
raising agent:  sodium bicarbonate,   antioxidants  (ascorbyl  palmitate  and extract  rich in  tocopherols),  salt,  flavour.
Contains 75% cocoa cream filling. 

6. ESPECIFICACIONES /   SPECIFICATIONS  :  
PARÁMETROS MICROBIOLÓGICOS / MICROBIOLOGICAL PARAMETERS
 -Salmonella / Salmonella Ausencia/25g – Absence/25g
-Estafilococos Patógenos / Pathogenic Staphylococcus     Ausencia/g – Absence/g
-E.coli / E.Coli/           Ausencia/g – Absence/g
-Levaduras y Mohos / Yeast and molds                        1000 ufc/g – cfu/g
*Es un alimento listo para el consumo, no favorecedor del crecimiento de Listeria Monocytogenes.
*It is a ready-to-eat food, not conducive to the growth of Listeria Monocytogenes.

7. INFORMACIÓN NUTRICIONAL /   NUTRITION  FACTS  
Información Nutricional  / Nutrition Facts
Valor  medio por 100g / Values per 100g 

*Valor energético / Enery Value 2.083 kJ 498 kcal

*Grasas / Total Fats
*de las cuales saturadas / of which fats saturated

25 g
12 g

*Hidratos de Carbono / Carbohydrates
de los cuales azúcares / of which sugars

61 g
43 g

Fibra alimentaria / Fiber 2,2 g
*Proteínas / Proteins 5,9 g
*Sal / Salt 0,1 g

El arterisco (*) indica la información obligatoria en la Unión Europea. / The arterisk (*) indicates the mandatory information in the European Union. 
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8. USO ESPERADO POR EL CONSUMIDOR /   EXPECTED CONSUMER USE  :  
Este producto no necesita procesos previos para su consumo. 
This product doesn't need any process before its consumption.

9.  VIDA  ÚTIL  Y  CONDICIONES  DE  CONSERVACIÓN/    SHELF  LIFE  AND  CONSERVATION  
CONDITIONS
Consumo preferente: antes de 18 meses en su embalaje original cerrado.
Conservar en lugar fresco, seco y alejado de olores. Temperatura ideal de conservación: 18ºC-20ºC.
Best before 18 months in original closed packaging. 
Keep in a cool dry place and away from odors. Optimum storage temperature: 18ºC-20ºC.

10. IDENTIFICACIÓN DEL LOTE /   BATCH IDENTIFICATION  
De manera general, el lote se indica de la siguiente manera / The batch is marked with the production date as

DDDAT h*  siendo / being:
 DDD: día natural del año (entre 001 y 365) / Number of production day (between 001 and 365)./

A: último dígito del año de envasado / Last number of the year of production
T: turno de fabricación / manufacturing shift
h: secuencia horaria dentro del turno (Entre 1 y 8)/ Hourly sequence within the shift (Between 1 and 8)

11. DESTINO  /   PRODUCT INTENDED FOR  
Diabéticos / Diabetic                NO APTO /  NOT SUITABLE 

Veganos / Vegans                    NO APTO /  NOT SUITABLE

12. INFORMACIÓN DE ALÉRGENOS /   ALLERGEN INFORMATION  

¿CONTIENE EL PRODUCTO...? /
DOES THE PRODUCT CONTAIN…?

SÍ/ 
YES NO

¿Existe posibilidad
de contaminación

cruzada en su
proceso? / Is there
any possibility of

cross contamination
in its process? 

SÍ / YES NO 

Leche y sus derivados (incluida la lactosa) /
Milk and Dairy products (lactose included). X

Huevo y productos a base de huevo /
Egg and Egg products. X

Cereales que contengan Gluten (y/o sus variedades híbridas): Trigo, Cebada, 
Centeno, Avena, Espelta, Kamut. Productos derivados de los anteriores. / 
Cereals which contain Gluten (and its hybrid varieties): Wheat, Barley, Rye, Oats, 
Spelt, Kamut; and all their derivatives.

X

Cacahuetes y productos a base de cacahuetes. /
Peanuts and products containing them. X X

Frutos de cáscara: Almendras, Avellanas, Nueces de nogal, Anacardos, Pacana, 
Castañas de pará, Pistachos, Nueces de Macadamia. Productos derivados de los 
anteriores. / Tree Nuts: Almonds, Hazelnuts, Walnuts, Cashews, Pecan Nuts, 

X X
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Chestnuts of Pará, Pistachios, Macadamia Nuts and all their derivatives./ 

Crustáceos y productos a base de crustáceos. /
Crustaceans and products containing them. X X

Pescado y productos a base de pescado. /
Fish and fish-based products. X X

Moluscos (gasterópodos, bivalvos y cefalópodos) y sus derivados. / Molluscs 
(Gastropods, bivalves and cephalopods) and products containing them. X X

Soja y sus derivados. / Soya and its derivatives. X

Apio y productos derivados. / 
Celery and products containing it. X X

Mostaza y productos derivados. / 
Mustard and its derivatives. X X

Granos de Sésamo y productos a base de granos de sésamo. / Sesame grains and 
sesame-based products. X X

Altramuz y sus derivados. / 
Lupine and products containing it. X X

Anhídrido sulfuroso y sulfitos en [>10mg/kg] ó 
[>10 mg/l] expresado como SO2.. /  
Sulfur dioxide and sulfites [>10mg/kg] or [>10 mg/l] expressed as SO2.

X X

LEYENDA DECLARADA EN PRODUCTO: Puede contener otros frutos de cáscara, cacahuete y mostaza.
STATEMENT IN PRODUCT:  May contain nuts, peanut and mustard.

13. GARANTÍA  OGM /   NON-GMO GUARANTEE  
Certificamos que todos los ingredientes están libres de materias primas genéticamente modificadas. El etiquetado
es conforme a la reglamentación en vigor.
We certified that all the ingredients are free of genetically modified organisms. The labeling complies with the
actual regulations.

14. GARANTÍA IONIZACIÓN /   NON-IONIZATION GUARANTEE  
Certificamos que este producto no está ionizado y tampoco contiene ningún ingrediente o aditivo ionizado.
We certified that this product is not ionized and doesn't contain any ionized ingredient or additive. 

15. LEGISLACIÓN APLICABLE /   APPLICABLE REGULATION  
El  producto  se  ajustará  a  las  Normativas  de  Legislación  Alimentaria  Española,  y  en  su  defecto  a  las  de  la
Comunidad Económica Europea que le sean aplicables.
This product complies with Spanish Standard Regulations and in its default, with the European Regulations. 
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